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TOPUSKO 

Topusko kroz povijest 

 

Predavati povijest u Topuskom je izrazito lagan posao kad je u pitanju izvanučionička 

nastava. Svako povijesno razdoblje je pokriveno u ovom malom mjestu. Rijetko koji grad ili selo se 

mogu pohvaliti toliko bogatom prošlošću, s toliko materijalnih izvora s kojima se Topuščani skoro 

svakodnevno susreću. 

U blizini Topuskog su iskopane kosti špiljskog medvjeda iz paleolitika. Iz neolitika u 

Hrvatskom Selu i Vranovini su nađeni ulomci glačanih kamenih sjekira. Najstariji pouzdani tragovi 

boravka ljudi u, i oko Topuskog, mogu se datirati u neolitiku. U Hrvatskom Selu je otkriveno naselje 

kasne vučedolske kulture. Ostaci kasnog brončanog doba su pronađeni na mjestu gdje su danas 

izgrađeni hoteli. Od toga doba (1000.g. pr. Kr.) možemo pratiti gotovo neprekinut razvoj naselja 

oko topličkih termalnih izvora. 

Nešto više znamo o starijem željeznom dobu zahvaljujući iskapanjima na nalazištu Turska 

Kosa u selu Velika Vranovina. Naselje se smjestilo na isturenom plazu brda, otkuda je bilo lako 

kontrolirati gaz na rijeci i prastari put dolinom rijeke Gline, najkraće veze između Panonije i 

Mediterana (Sisak-Senj). U posljednjih dvadesetak godina arheolog, profesor Lazo Čučković (kustos 

gradskog muzeja u Karlovcu, rodom Topuščanin), je na ovom lokalitetu otkrio nevjerojatne dokaze 

koji potvrđuju razvijenu kulturu Japoda i Kolapijana koji su se na ovom teritoriju ukrižavali. Na 

Turskoj Kosi je otkriveno vrijedno nalazište - pretkršćanski hram, svetište u kojem su žrtve prinosili 

Kolapijani, pleme koje je taj lokalitet naseljavalo u razdoblju od 1000. do 35. godine prije Krista. 

Zadnje veliko otkriće su bili ostatci kostiju, a uz njih i poseban nakit, japodska kapa i ogrlica - 

predmeti što ih je na sebe mogla stavljati samo poglavareva žena. Lužnato tlo je u gotovo tri tisuće 

godina razgradilo većinu kostiju. Pronađeni su tamo, samo dan prije nego što je Blanka Vlašić na 

Europskom atletskom prvenstvu iz prve preskočila 208 centimetara. U njenu čast su ženi dali ime 

Blanka. Uz ostatke poglavareve žene pronašli su i ostatke još dviju pokojnica znatno nevažnijeg 

statusa, o čemu svjedoči oskudan nakit što ju je 

okruživao u grobu.  

U antici je Topusko, gradić bogat termalnim 

izvorima, visoko urbanizirano naselje. 

Pretpostavlja se da je tu bio rimski grad Ad Fines 

(Na granici) i da je tu bila granica između provincija 

Dalmacije i Panonije. Na svakom koraku u 

Topuskom se mogu sresti ostaci rimske kulture. Na 

poziciji današnjeg školskog parka, ispred crkve 



 

 

Pohoda Blažene Djevice Marije, nalaze se ostaci rimskog foruma (trga). Prije Domovinskog rata, do 

2015. g. je napravljeno nekoliko arheoloških iskapanja, na čelu s dr. sc. Brunom Kuntić Makvić. 

Šećući u Topuskom možete vidjeti izložene žrtvenike posvećenih lokalnim ilirskim božanstvima 

Vidasu i Thani te Silvanu i Liberu i Liberi. Bogatsvo iz rimskog perioda može se vidjeti izloženo u 

hodnicima hotela Toplice: žare, nadgrobni spomenik, stela veterana XV. Apolinarske legije, 

kovanice.  

Velika seoba naroda ostavila je iza sebe velika razaranja i konačno uništenje rimske 

civilizacije. Hrvati su se ovdje trajno naselili od IX. st., a Nikolino brdo koje se uzdiže u centru 

Topuskog je lokalitet na kome su nađeni starohrvatski grobovi. Zbog toplih izvora mjesto dobiva 

naziv Toplice. 

 Jedina prava cesta između Zagreba i Splita je bila Via magna; ona je prolazila točno uz 

današnje Topusko. Uz nju su vezani sukob Ljudevita 

Posavskog i kneza Borne 819. g., prodor kralja Tomislava 

prema Mađarima 925. g. Možda su tuda prošli i Mađari 

ukoliko su se išli potući s nepotvrđenim kraljem Petrom 

Svačićem. Kralj Andrija II je upravo ovdje odlučio podići 

kraljevski samostan te je uputio poziv crkvenom redu 

cisterciti II. opatije Clairvaux, u Francuskoj. Cisterciti dolaze 

1208. g. i time ovdje počinje razvijeni srednji vijek. Grade 

najveću crkvu zapadno od Notre-Dame u gotičkom stilu. 

Posjed opatije dobio je naziv Opatija Blažene Djevice Marije. 

Cijeli život se je vodio oko opatije i crkve sve do dolaska 

Turaka. 

Dolaskom Turaka u XV. i XVI. stoljeću propada opatija, a s njom i samo mjesto Toplica. 

Predaja kaže kako su Turci razorili cistercitski samostan i crkvu 

tako što su pucali topovima, pa otuda dolazi do promjene 

imena Toplice u Topovsko - Topusko. Topusko je bilo aktivno 

uključeno u obranu zemlje, tu se skuplja hrana za vojsku iz 

ostalih krajeva, biskupi besplatno hrane vojsku, a kmetovi 

sudjeluju u gradnji i obnovi utvrda. Prema odluci Sabora ban i 

biskup Juraj Drašković upravlja opustošenom opatijom 

Topusko koja je stalno izložena novim opasnostima. Biskup 

Drašković predlaže Saboru da se podignu nove utvrde za 

banske konjanike kod Bresta na Kupi i kod Topuskog.  



 

 

U strahu od vječitih napada Turaka, prihodi sa zemljišnih posjeda nekadašnje moćne 

topuske opatije bili su sve manji. Sve manje žitelja, 

koji u strahu pred turskim napadima bježe preko 

Kupe u sjeverne hrvatske krajeve, a i preko granica 

Hrvatskog Kraljevstva, značilo je sve manje radne 

snage i prihoda te manje potrebnih vojnika za 

obranu. Turci sve žešće napadaju, 1556. g. turske 

čete pod Malkoć-begom zauzele su opatiju i učinile 

puno zla. Za opustjeli i od redovnika napušteni 

samostan i ogromno imanje, bez upravitelja, vodila 

se je borba plemića Zrinskih, Blagajskih i Frankopana. Da bi se koliko-toliko spasila opatija, kralj 

Ferdinand uz dozvolu pape Pavla IV. 1558. g. dodijelio je opatiju zagrebačkoj biskupiji. Jedan od 

naslova zagrebačkih biskupa je i Opat Blažene Djevice Marije Topusko.  

Razdoblje od Bitke kod Siska 1593. do Karlovačkog mira 1699. g. bilo je mračno doba 

Topuskog. Zemlja opustošena, stanovnici izbjegli po Slavoniji, zapadnoj Ugarskoj i Austriji. U XVIII. 

st. slijedi naseljavanje ovih prostora. Doseljavaju ljudi iz Hrvatskog Zagorja, Gorskog kotara, Like, 

Pokuplja.  

U to doba još uvijek postoji opatija, ali poprilično u derutnom stanju. Kako jača Vojna 

krajina, tako opatija i njeni posjedi sve više smetaju vojnim planovima te se sustavno gase. 1784. 

g. Topusko je administrativno pripojeno Krajini. Ulaze u 10. vranovsku satniju I. banske pukovnije 

sa sjedištem u Glini. 1802. g. nagodbom Vojne krajine i biskupa Maksimilijana Vrhovca, gasi se 

topuska opatija. Od crkve i samostana ostaje samo pročelje – portal crkve.  

U ovo doba Topusko nije više na glavnom prometnom pravcu te mu prijeti opasnost 

nestanka. No moć izvora termalne vode uočili su vojnici prolaznici 

te upozorili vojne liječnike. Bečki liječnici i kemičari su počeli 

proučavanje termalne vode. Sedamdesetih godina XVIII. st. izdane 

su knjige o ljekovitim izvorima u kojima se po prvi put spominje i 

Topusko. Nastaju prvi podatci o izliječenim ljudima u Topuskom. 

Od 1809. do 1813. i Topusko je palo pod francusku vlast. 

Uz blagu stagnaciju ipak Francuzi ostavljaju i dobar trag, gradi se 

"francuska cesta" (Vojnić-Glina-Petrinja-Kostajnica), a donose se 

zakoni i uredbe u korist razvoja gospodarstva i društva. Prvi put se 

počinje s brigom o ostacima crkve, uz pažljivo čuvanje ostatka 

portala; iskrčili su i uredili slobodan prostor za uređenje parka, a 

kamenje ruševina iskoristili za svoje magazine.  



 

 

Nakon odlaska Francuza, Topusko opet pripada Vojnoj krajini. Časnici prepoznaju blagodati 

tople vode i vrijednosti Topuskog. Javljaju se ideje o izgradnji Toplica.  

1818. godine u posjet Topuskom dolazi car Franjo I. Zbog ovog posjeta sačuvano je pročelje 

crkve, a na prostoru samostana uređen je park. U isto vrijeme na padini Nikolina brda podignuta 

je "gloriette" s prilaznim stepenicama koje i danas 

postoje. 

Sredinom XIX. st. zapovjednik I. Banijske 

pukovnije u Glini postaje Josip Jelačić. Tada Topusko 

doživljava svoj procvat. Uređuju se i završavaju sve 

građevine u Bistrim kupkama, uređuju se Vojne 

kupke i druge zgrade za smještaj liječnika, časnika i 

pučana. Uređuje se park Opatovina, grade se vrela 

Mollinaryevo, Benkovo i Jelačićevo. Nikolino brdo 

pretvoreno je u ugodno šetalište s botaničkim 

brdom na vrhu brda.  

Spomenica iz XIX. st. nam pokazuje kako je Topusko postalo pomodno sastajalište 

tadašnjega visokog društva. U njega navraćaju banovi, generali, biskupi, veliki župani, grofovi, 

baruni, bogati gosti iz cijele Europe, SAD-a i Brazila. Kasnije dolaze znanstvenici, javni radnici, pisci, 

umjetnici, časnici, vojnici, obrtnici, radnici i seljaci. 

Početkom XX. st. gradi se pruga Sisak-Karlovac koja je od Topuskog udaljena tek 3 km što je 

izrazito olakšalo dolaske posjetiteljima i Topuščanima. Početkom 1912. g. Topusko dobiva rasvjetu. 

U vrijeme I. svjetskog rata u Topuskom je smješteno mnoštvo ranjenih i iscrpljenih vojnika. 

Ponestajalo je kreveta za sve njih. 

Ulaskom u novu državu Kraljevinu SHS u Topuskom se i dalje gradi i obnavlja. Dolazi i sam 

kralj Aleksandar na polaganje kamena-temeljca zdanja koje je bilo namijenjeno manje imućnim 

posjetiteljima. Do početka II. svjetskog rata Topusko 

gubi epitet mondenog kupališta i pada u zaborav. 

Tijekom II. svjetskog rata Topusko postaje 

centar vojnih, političkih i kulturnih zbivanja. Od 1943. 

g. tu su smješteni vojni i politički organi NOOP-a 

Hrvatske: ZAVNOH, CK KPH, vojne misije saveznika 

Engleske, SAD-a i SSSR-a te druge organizacije. Treće 

zasjedanje ZAVNOH-a je održano u Topuskom 8. i 9. 

5.1944. Tada ZAVNOH postaje Hrvatski sabor. Tom 

prilikom su udareni temelji hrvatske državnosti. 



 

 

Sjednicu je vodio Vladimir Nazor, potpredsjednik je bio dr. Andrija Hebrang, a tajnik dr. Pavao 

Gregurić.  

Tijekom II. svjetskog rata Topusko je izloženo razaranju, velikim materijalnim gubitcima, a 

najviše ljudskim stradanjima i patnjama. Nakon završetka rata ljudi se pokušavaju vratiti 

normalnom životu. Većinom egzistenciju 

osiguravaju iz radnoga odnosa, a poljoprivreda 

postaje sekundarna. Početkom šezdesetih godina, 

osniva se Gimnazija pedagoškog smjera. Otvaraju 

se poduzeća koja zapošljavaju Topuščane i radnike 

iz susjednih gradova i sela. U zadnjim desetljećima 

XX. st. grade se nova osnovna i srednja škola.  

Poboljšava se i izgrađuje infrastruktura, regulira se 

rijeka Glina, razvija se turizam i liječenje. 

Nažalost kako se je približavala 1991. g. u Topuskom su se sve više osjećale tenzije i miris 

rata. Uskoro se, pod pritiskom JNA, malobrojni branitelji i lokalno stanovništvo, Hrvati i mali dio 

Srba, povlače iz Topuskog. Iza sebe ostavljaju voljeno Topusko koje više nikada neće biti isto. 

Mnoge zgrade i crkva su srušene. Narod se smjestio u Zagrebu, Sisku, Karlovcu, a jedna grupa, 

zajedno sa školskom djecom u Velom Lošinju, kamo je izmještena škola kao prva prognanička 

škola u Hrvatskoj počela raditi pod rukovodstvom ravnatelja Milana Abramovića. Tijekom rata 

Topusko je bilo sjedište UNPROFOR-a za tzv. Sektor Sjever. 

Odmah nakon akcije "Oluja" Topuščani se vraćaju u svoje voljeno Topusko. Odmah se kreće 

u obnovu devastiranog naselja i sela. U kratko vrijeme Topusko opet postaje mjesto u kojem se 

može pristojno živjeti.  

  



 

 

Zemljopisni položaj 

Topusko se nalazi sedamdesetak kilometara južno od Zagreba, te između Karlovca i Siska, a 

upravno u Sisačko-moslavačkoj županiji. Zemljopisne koordinate Topuskog su: 45º 17' 49'' sjeverne 

geografske širine, 15º 58'40'' istočne geografske dužine.  

Cestovnim prometnicama naselje je povezano s većim obližnjim mjestima: Glina (13 km), Petrinja 

(35 km), Sisak (47 km), Karlovac (55 km), Zagreb (preko Lasinje i Pisarovine 65 km). Od Topuskog nisu 

daleko ni Plitvička jezera (80 km). Preko željezničke stanice Topusko odvijao se veliki promet robe i 

proizvoda iz Velike Kladuše (BiH), no nakon Domovinskog rata prestalo se prometovati željezničkom 

prugom Sisak-Karlovac. 

Topusko leži na nadmorskoj visini od 130 metara na području 

između Petrove na zapadu i Zrinske gore na jugoistoku, odnosno na 

samoj granici između Korduna i Banovine. Masiv Petrove gore 

izgrađen je od paleozojskih škriljaca koji zbog svoje nepropusnosti 

uvjetuju brojnu mrežu manjih tekućica koje su erozijom produbile 

doline između pojedinih masiva. U geomorfološkom ili reljefnom 

smislu područje oko Topuskog pripada niskom poplavnom prostoru 

uz rijeku Glinu. Reljefna obilježja posljedica su geološke prošlosti. 

Velika je razlika u izgledu i građi terena zapadno i istočno od 

Topuskog. Naime, kraj zapadno od Topuskog je poput platoa, a 

područje istočno znato je jače raščlanjeno. Inače dolina rijeke Gline je 

rasjed koji ide jugoistočnim padinama Petrove gore, a između sela 

Velike Vranovine i Ponikvara označen je manjim prodorom eruptiva.  

U okolici Topuskog nalaze se i poznati izvori hladne pitke vode kao što su: vrelo Mollynari, 

Benkovo i Jelačićevo vrelo, a odavno je naseljeno zahvaljujući i mnogobrojnim termalnim izvorima. 

Postoje tri glavne skupine termalnih izvora i nekoliko manjih, a izbijaju na površinu iz dubine od otprilike 

1500 metara i vulkanskog su podrijetla. Najveći broj istraživača smatra kako su vrela posljedica tercijarne 

vulkanske aktivnosti od prije nekih 50 milijuna godina. 

Vrela u Topuskom specifična su jer su jednako izdašna i 

topla, neovisna o vremenskim promjenama. Medicinska 

primjena tople vode posljedica je tisućljetnog iskustva, ali 

je njeno djelovanje objašnjeno tek u novije vrijeme. Ona 

podražajno djeluje na reorganizaciju organizma i u tijelu 

mobilizira niz obrambenih čimbenika, a sastojci 

mineralne vode djeluju i farmakološki. Prema najnovijim 

nalazima svjetski poznatih institucija, termalne vode u 

Topuskom - po kvalitativnom sastavu - nalaze se pri vrhu 

https://hr.wikipedia.org/wiki/Glina_%28grad%29
https://hr.wikipedia.org/wiki/Petrinja
https://hr.wikipedia.org/wiki/Sisak
https://hr.wikipedia.org/wiki/Karlovac
https://hr.wikipedia.org/wiki/Zagreb
https://hr.wikipedia.org/wiki/Plitvi%C4%8Dka_jezera
https://hr.wikipedia.org/wiki/Kordun
https://hr.wikipedia.org/wiki/Banovina
https://hr.wikipedia.org/wiki/Vulkan


 

 

ljestvice u Europi. Posebno su značajne cretne, tresetne kupke u 

narodu poznate kao «blatne kupke» koje postoje još samo u 

Češkoj.  

Na ovom području prevladavaju tri vrste tla, a to su: 

vrištinsko-bujadični podzoli, mineralno-karbonatska tla i 

aluvijalna tla. Najveći dio terena zauzimaju podzolasta tla koja su 

siromašna kalcijem i dosta kisela pa zbog toga zahtijevaju 

primjenu intenzivnih agrotehničkih mjera radi povećanja 

plodnosti i poboljšanja značajki tla. Što se tiče vegetacijskog 

pokrova, Topusko sa svojom širom okolicom predstavlja dio 

eurosibirsko-sjevernoameričke regije, a najvećim dijelom pripada 

hrvatskoj šumi hrasta kitnjaka, običnog graba, pitomog kestena i 

bukovoj šumi. Istraživači flore na području Topuskog zabilježili su i 

nekoliko rijetkih biljaka iz porodice Viola i Digitalis. Općina Topusko je okružena poznatim šumama 

Orlova šuma i Petrova gora, a u njima najčešće žive divlje svinje, srne, lisice, kune zlatice, obični zečevi, 

a povremeno došeta i neki zalutali vuk. Na ovom prostoru također se mogu susreti i druge brojne vrste 

sisavaca, vodozemaca, riba i ptica od kojih su neke i zakonom zaštićene. 

Budući da je ovaj kraj prijelazno područje iz Panonske nizine ka dinarskom planinskom sustavu, 

tako je u pogledu klime prijelazno područje između klime panonske zavale i Sredozemlja. Zbog znatno 

veće otvorenosti prema Panonskoj nizini, mnogo je jači utjecaj kontinentalne klime, što dolazi do izražaja 

u prilično velikim godišnjim kolebanjima temperature zraka tako da su zime dosta oštre, a ljeta svježa. 

Općina Topusko zahvaća prostor 198,30  kvadratnih kilometara i prema popisu iz 2011. godine  

ima 2.985 stanovnika u općinskom središtu i naseljima Hrvatsko Selo, Gređani, Ponikvari, Velika 

Vranovina, Mala Vranovina, Donja Čemernica, Batinova Kosa, Perna, Malička, Pecka, Staro Selo Topusko, 

Katinovac, Crni Potok, Bukovica i Vorkapić Selo. Taj broj 

predstavlja 1,73% od ukupnog broja stanovnika Sisačko-

moslavačke županije, odnosno 0,07% od ukupnog broja 

stanovnika Hrvatske. Gustoća naseljenosti u Topuskom je 15 

stanovnika/km². Prema etničkoj strukturi, većinsko stanovništvo 

su Hrvati (62%) a značajan udio čini Srpska nacionalna manjina 

(30%), te  Bošnjačka nacionalna manjina (4,5%). Prema prvom 

popisu stanovništva  iz 1857. godine Općina Topusko je brojila 

9.048 stanovnika te je vidljivo kako se od tada do danas broj 

stanovnika drastično smanjio. Najveći pad broja stanovnika 

zabilježen je nakon Domovinskog rata kada je najveći dio 

stanovništva srpske nacionalnosti napustio ovo područje. Nakon 

1995. godine na području Općine Topusko našao je smještaj 

izvjestan broj izbjeglica, pretežno Hrvata iz Bosne i Hercegovine. 

https://hr.wikipedia.org/wiki/Hrvati
https://hr.wikipedia.org/wiki/Srbi


 

 

 Gospodarske djelatnosti na području današnje 

Općine Topusko uvijek su ovisile o fizičko-geografskim 

karakteristikama ovog prostora, ali i o društveno-

političkim kretanjima kroz povijest. Najveći broj radno 

aktivnog stanovništva bavio se, i još uvijek se bavi, 

poljoprivredom. Budući da je veliki dio Općine Topusko 

pokriven šumskom vegetacijom, šumarstvo je također 

važna gospodarska grana ovog kraja. Područje Općine 

Topusko bogato je različitim rudnim nalazištima koja su 

također zapošljavala veliki broj ljudi, no svi proizvodni 

pogoni su danas zatvoreni. Ugostiteljsko-turističke djelatnosti imaju u Topuskom dugu tradiciju i, 

uglavnom, bile su vezane uz Lječilište Topusko. Kako se razvijalo Lječilište, tako su se razvijali 

ugostiteljsko-turistički kapaciteti Topuskog. Danas u okviru Lječilišta Topusko posluje firma “Top Terme 

d.o.o.“ koja svojim gostima pruža bogatu ponudu sportskih i rekreacijskih sadržaja. „Top Terme“ 

uspješno organiziraju pripreme sportskih klubova, rekreacijskih grupa te individualnih sportaša i 

rekreativaca. 

  



 

 

ŠKOLA DOMAĆIN – OŠ VLADIMIR NAZOR TOPUSKO 

 

 

 

Povijest školstva na području Općine Topusko možemo kontinuirano pratiti od 1762. g. kada je u 

selu Perna otvorena prva škola. Bila je to crkvena narodna škola u trajanju od dvije do tri godine. 

Prva škola u Topuskom se spominje 1830. godine. Tada je otvorena njemačka trivijalna škola, 

djeca su pohađala tri razreda, a nastava je trajala od 8 do 16 sati. 

U Perni je 1845. godine otvorena narodna škola. Školu su morala pohađati sva djeca ako ne 

stanuju dalje od jednog sata hoda od škole. Kandidati za učitelje u narodnoj školi morali su biti potpuno 

zdravi i bez tjelesnih mana. Morali su imati više od petnaest godina, završenu trivijalnu školu te dolaziti 

iz bogatih obitelji. 

Do sredine 19. stoljeća upotrebljavale su se knjige na njemačkom jeziku. Nakon 1850. godine 

uvode se knjige na materinjem jeziku pisane i na latinici i na ćirilici. 

Na području Općine Topusko 1880. godine postojale su tri opće narodne škole: Perna, Staro Selo 

i Topusko. Školovanje je trajalo tri godine i imali su ukupno četrnaest predmeta. Narodne škole su 1888. 

godine preimenovane u pučke škole i trajale su četiri godine. 

U selu Crni Potok škola je otvorena 1914. godine. 



 

 

Zakonom o narodnim školama iz 1929. godine sve škole su 

preimenovane u narodne i trajale su četiri ili pet godina. 

Tijekom II. svjetskog rata razorene su mnoge škole na ovom 

području. Škola Topusko je preživjela razaranja. 

Na području Općine Topusko tijekom školske godine 1943./44. 

djeluju četiri partizanske škole s ukupno 160 učenika. Sljedeće školske 

godine otvoreno je još šest škola.  

U Topuskom je školske godine 1948./49. osnovana 

sedmogodišnja škola s ukupno 289 učenika, 138 u razrednoj i 151 

učenikom u predmetnoj nastavi. Radilo je deset učitelja. Škola 

1954./55. postaje osmogodišnja. 

Od 1950. do 1955. godine na području Općine Topusko osnovane su još tri šestogodišnje škole. 

U školskoj godini 1956./57. škole na području Općine Topusko imale su ukupno 1313 učenika, 35 

odjeljenja i 33 zaposlena učitelja, a 1959./60. godine 1645 učenika, 48 odjeljenja i 43 učitelja. U školama 

se učio njemački jezik. Slobodnih aktivnosti nije bilo. Bila je organizirana školska zadruga koja se bavila 

povrtlarstvom. 

Od 1960. godine dolazi do razvoja mreže centralnih i samostalnih škola. Na području Općine 

djeluju tri centralne osmogodišnje škole (Katinovac, Perna i Topusko) i osam područnih četverogodišnjih 

škola (Crni Potok, Staro Selo, Pecka, Gređani, Hrvatsko Selo, Poljani, Ponikvari i Vorkapić Selo). 

U drugoj polovici šezdesetih godina djeluje 

centralna škola u Topuskom, područna osmogodišnja 

škola u Katinovcu i područne četverogodišnje škole u 

Crnom Potoku, Gređanima, Poljanima, Ponikvarima, 

Starom Selu i Vorkapić Selu. 

Drastično smanjenje broja učenika možemo pratiti 

od 1962. godine. Tada su škole na području Općine 

Topusko imale 1322 učenika, 1971. godine 989 učenika, a 

1985. 599 učenika. 

Nova školska zgrada u Topuskom otvorena je 12. veljače 1972. godine. 

8. svibnja 1976. g. postavljena je i svečano otkrivena bista Vladimira Nazora čije ime nosi naša 

škola. 



 

 

Za vrijeme Domovinskog rata OŠ Vladimir Nazor 

Topusko djelovala je u Velom Lošinju. To je bila prva 

prognanička škola u Republici Hrvatskoj. Nastava je 

1991. g. počela 16. rujna u Školskom centru “Ambroz 

Haračić” u Malom Lošinju. Na početku je bilo oko 270 

učenika da bi na kraju šk. g. 1991./1992. ukupan broj 

učenika bio 403. Školi Vladimir Nazor Topusko pridružili 

su se učenici iz Vukovara, Tovarnika, Bogdanovaca, 

Sotina, Daruvara, a u studenom su školu pohađali i 

učenici iz Dubrovnika zbog napada na grad. Sljedećih 

ratnih godina broj učenika se smanjivao, s 241 preko 186 pao je na 120. Nakon akcije “Oluja” u kolovozu 

1995. i oslobađanja Topuskog dio zaposlenika i učenika se vraća u Topusko. Nastava za učenike osnovne 

škole je organizirana u zgradi SŠ Topusko zajedno sa srednjoškolcima. Školu je 19. rujna 1995. g. otvorila 

ministrica prosvjete i športa Ljilja Vokić. U Velom Lošinju djelovala je PŠ koja je brojila 62 učenika, a u 

matičnoj školi u Topuskom je bilo 188 učenika. Ukupan broj učenika šk. 1995./1996. bio je 250. Zgrada 

osnovne škole bila je uništena, devastirana. Tijekom rata u zgradi škole je bilo sjedište UNPROFOR-a za 

tzv. Sektor Sjever. Ukupna šteta je procijenjena na 800.000,00 USD. I sljedeće šk. g. radilo se u zgradi 

srednje škole. Organiziran je produženi boravak u školi koji su pohađala 72 učenika, a ukupan broj 

učenika je bio 216. 

Šk. g. 1997./1998. započeli smo s radom u djelomično obnovljenoj zgradi osnovne škole. Radovi 

na obnovi školske zgrade započeli su 2000. g. Istovremeno s 

radovima (izmjena stolarije, saniranje grijanja, izmjena krova…) 

odvijala se i nastava za učenike. Službeno otvaranje obnovljene škole 

bilo je 15. lipnja 2002. g. 

Tijekom proteklih godina broj učenika se stalno mijenjao. 

Najviše učenika bilo je 1999./2000. šk. g. Tada smo imali 311 učenika 

raspoređenih u 16 odjela. 

U našoj školi učenici su uključeni u više izbornih predmeta 

(informatika, njemački jezik i vjeronauk). Specifičnost škole je u 

tome da imamo zastupljena sva 3 vjeronauka – katolički, islamski i 

pravoslavni. Osim vjeronauka učenici su uključeni u C-model - Srpski 

jezik i kultura.  



 

 

Zapaženije rezultate naši učenici postigli su radom 

u izvanškolskim aktivnostima i to u HAKUD–u Topusko. 

Prva generacija tamburaša krenula je s radom u šk. g. 

2003./2004. Od šk. g. 2014./2015. djeluje 4. generacija 

tamburaša. Uspješne rezultate ostvarili su i učenici 

uključeni u rad udruge Dvorska lepeza. 

Vrlo zapažene rezultate učenici su postigli u 

Prometnoj učilici u koju se škola uključila još 2008. g. 

Voditelj projekta “Prometne učilice” je u prosincu 2014. g. 

podijelio nagrade učenicima i školi za izuzetno uspješne 

rezultate.  

U svibnju 2011. škola je stekla status Eko - škole 

koji je obnovljen 2013. i 2015. g. 

18. listopada 2012. g. u Topuskom je održana 

sportska manifestacija Lino višebojac u kojoj su 

sudjelovali učenici naše škole. MZOS  je u lipnju 2014.g. 

školu i jednog učenika nagradilo Godišnjom nagradom 

Luka Ritz  za promicanje tolerancije i škole bez nasilja.  

16. prosinca 2014. g. HRT je u školi snimala prilog 

za emisiju „Duhovni izazovi“ urednika Augustina Bašića 

koji je prikazan na televiziji 14. veljače 2015. g. 

U svibnju 2015. g. škola je sudjelovala u sportskoj 

manifestaciji “Sportske igre mladih” koje su se održale u 

Topuskom. 



 

 

Vrlo dobru suradnju škola ostvaruje s Općinskim društvom Crvenog križa Topusko i s Top-

Termama Topusko koji realiziraju već niz godina projekt “Škola za plivače.” U projekt su uglavnom 

uključeni učenici od 1. do 3. razreda. Općinsko društvo 

Crvenog križa Topusko u suradnji s Hrvatskim crvenim 

križem je organiziralo na bazenima trodnevni seminar 

“Spasilac-junior” namijenjen učenicima viših razreda. 

Najuspješniji učenici odlazili su na ljetovanje u 

odmarališta Hrvatskog crvenog križa. Općinsko društvo 

CK nastoji potaknuti stare i mlade na zdrav život. Naši bivši 

djelatnici, učenici, roditelji učenika te drugi stanovnici 

mjesta svoj altruizam i brigu o svom zdravlju  i zdravlju 

drugih 

dokazuju i time što su najbolji dobrovoljni darivatelji krvi 

- već 4 godine za redom najbolji su u Hrvatskoj u 

prikupljenim dozama krvi po broju stanovnika.  

Učenike potičemo na humanitarno djelovanje. 

Sudjelovali smo u UNICEF–ovom projektu “Škole za 

Afriku”. Učenici 7. razreda bili su uključeni u projekt 

“Vrtim zdravi film.” Redovito sudjelujemo i u Caritasovoj 

akciji “Za 1000 radosti” kao i u dobrotvornoj akciji “Dan 

narcisa”. 

Ove školske godine imamo 221 učenika raspoređena u 14 razrednih odjela. Naši učenici za 

izvannastavne aktivnosti mogu odabrati različite aktivnosti kao npr. dramsku, recitatorsku, plesnu, 

mažoretkinje, zbor, likovnu, cvjećarsku… Od izvanškolskih aktivnosti uključeni su u: HAKUD Topusko, NK 

Topusko, Male vatrogasci, Glazbenu školu Karlovac… 

I ove godine uključeni smo u projekt “Zdrav za 5”. 

Cilj je spriječiti ovisnosti i potaknuti mlade na zdrav život 

i odrastanje.  

Učenici viših razreda  sudjeluju na županijskim i 

međužupanijskim sportskim natjecanjima kao članovi 

Školskog sportskog kluba, a učenici trećih i četvrtih 

razreda uključeni su u program Univerzalne sportske 

škole.   

Učenici 7.a razreda su se svojim projektom „Topuščanski čuvari šume“  plasirali u drugi krug 

natječaja „Mali ekolozi – velike nagrade!“. Nastojeći osvojiti vrijedne nagrade, ove godine bavit će se 

zaštitom lokalne bioraznolikosti na lokalitetu Nikolino brdo.  



 

 

Škola je bila uključena i u akciju Caritasa sisačke biskupije “Srcem se najviše daje.” Prikupljanjem 

prehrambenih namirnica pomogli smo punjenje polica socijalne trgovine te poslali dio namirnica u  pučku 

kuhinju.   

 

NAŠA RADNA SVAKODNEVICA  

 

Ove školske godine nastavu pohađa 221 učenik u 14 razrednih odjela. 

Radni dan djelatnika i učenika počinje vrlo rano; oko 5 sati ujutro. Ustajemo rano jer treba 

doputovati do škole. Učenici putuju iz sela tik uz granicu s BiH te sela u samoj općini, a učitelji iz Zagreba, 

Siska, Petrinje, Gline i samog Topuskog. Na nastavi smo od 7 i 20. Dan nam proleti u učenju i rješavanju 

velikih i malih problema. Ima puno smijeha, a ponekad  i suza. I tako 

dan za danom.  

Često je naporno uskladiti raspored obaveznih i izbornih 

predmeta sa svim ostalim aktivnostima. Ali uspijevamo! Nastava je 

organizirana u jednoj smjeni i traje do 13 i 20, a poslijepodne su sati 

informatike. Učenici putnici kući dolaze oko 15 ili 16 sati. Prežive 

radni dan odraslih. 

Učenicima uvijek pomažemo u svladavanju nastavnog 

gradiva. Nastojimo uvažiti potrebe svakoga od njih jer odrastaju u 

posebnoj sredini. Puno pažnje posvećujemo razvoju onog ljudskog u 

njima.  

To ostvarujemo omogućujući im sudjelovanje u izvannastavnim aktivnostima. Ove godine to su 

dramska, recitatorska, lutkarska, plesna i druge grupe; mažoretkinje, mali i veliki zbor; likovna, 

cvjećarska... Na priredbama u školi i mjestu nastupe uveličaju i pokazivanjem naučenog izvan škole – 

mlađi članovi HAKUD-a sviraju i pjevaju; Mali  

vatrogasci  sudjeluju na vježbama u mjestu i županiji; 

učenici Glazbene škole Karlovac razvesele publiku 

kraćim solo nastupima, a nogometaši  NK Topusko 

sanjare da će biti velike zvijezde.  

Posljednjih se godina mnogo govori o 

reformama gospodarstva, školstva, zdravstva i 

koječega. Nama se čini da se zaboravlja na život 

običnih „malih“ ljudi. Naš kraj opustošio je rat, a sad 

je zbog gospodarske nerazvijenosti  iseljavanje stalan 

problem. Broj stanovnika i djece se smanjuje.  



 

 

Nama je svaki čovjek bitan. Zato učenicima dajemo dobre 

temelje. Poučavamo ih kao buduće znanstvenike, zanatlije, 

djelatnike u uslužnim zanimanjima, ali prije svega kao kulturne i 

europski orijentirane građane. One koji će biti sposobni  graditi  

svoje obitelji, domove i zajednicu u miru i blagostanju.  

Svjesni smo da će vjerojatno mnoge godine provesti izvan 

ovog mjesta nastavljajući školovanje i dio života negdje drugdje. 

Stoga im treba usaditi mnoga znanja. I poučiti ih uvažavanju, 

prihvaćanju i poštivanju različitosti. Nema tu mjesta malodušnosti i 

odustajanju.  

Ponosni smo kad vidimo da su "naša djeca" odrasli ljudi. 

Jednostavni i radišni. Spremni graditi neki bolji svijet.   

 

  



 

 

POZDRAVNI GOVOR RAVNATELJA ŠKOLE DOMAĆINA 

 

Cijenjeni sudionici natjecanja, uvaženi gosti! 

Veliko mi je zadovoljstvo u ime učenika i zaposlenika OŠ Vladimir Nazor Topusko  i svoje osobno, 

pozdraviti sve sudionike Državnog natjecanja iz poznavanja romanskih jezika. 

Hvala svim učenicima i mentorima na ustrajnom radu koji ih je doveo  do najviše stepenice natjecanja. 

Zahvaljujem svima koji su se uključili u pripremu  ove razine natjecanja, svim članovima Državnog 

povjerenstva na pripremi zadataka i organizacijskom odboru natjecanja. 

Cijenjene kolege mentori i dragi učenici ! 

Dobrodošli u naše malo mjesto. Nadam se da će vam boravak u njemu  biti ugodan. Život je ovdje 

mirniji od vaše užurbane svakodnevice pa ćete sigurno uspješno sabrati misli i pokazati izvrsnost 

(izvrsno znanje). 

Naše okruženje nosi breme ratne prošlosti pa smo svjesni  da je iznimno važno uvijek graditi dobre 

međuljudske odnose i cijeniti mir. Temelj toga je povezivanje kultura, jezika i naroda. Budite svi dobri i 

uspješni graditelji! 

Želim vam uspješne nastupe i da se osjećate ugodno tijekom gostovanja kod nas. 

 

Ravnateljica: 

Jana Markulin, dipl. učiteljica 

 

  



 

 

XXII. DRŽAVNO NATJECANJE IZ FRANCUSKOG, 

ŠPANJOLSKOG I TALIJANSKOG JEZIKA 

ORGANIZACIJSKO POVJERENSTVO ZA PROVEDBU NATJECANJA 

 

  1. Jana Markulin, dipl. uč. - predsjednica 

  2. Marijana Grgić, up. pravnik - tajnica 

  3. Tomislav Kuzmić, prof. - član 

  4. Nermin Nurkić, prof. - član 

  5. Dalibor Gagula, prof. - član 

  6. Slađana Majstorović, prof. - član 

  7. Branka Kuzmić, prof. - član 

  8. Elizabeta Ćupović, dipl. uč. – član 

ČLANOVI DRŽAVNOG I PROSUDBENOG POVJERENSTVA 

 

ČLANOVI DRŽAVNOG POVJERENSTVA ZA NATJECANJE IZ FRANCUSKOG JEZIKA  

 
1. Vedrana Berlengi, prof., Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, Odsjek za romanistiku, Zagreb, 

predsjednica 
2. mr. sc. Galjina Venturin, prof., Klasična gimnazija, Zagreb, tajnica 
3. Marie-Jocelyne Kantarci, Euro campus de Zagreb, Zagreb 
4. Stéphanie Koenig, lektorica, Veleposlanstvo Republike Francuske u Hrvatskoj, Split 
5. Alexis Messmer, pedagoški savjetnik, Veleposlanstvo Republike Francuske u Hrvatskoj, Zagreb 
6. Tatjana Banožić, prof., Prva gimnazija, Zagreb 
7. Marijana Cvek, prof., Alliance française, Zagreb 
8. Davorka Franić, XVI. gimnazija, Zagreb 
9. Marina Grahovac, prof., OŠ Lauder-Hugo Kon, Zagreb 
10. Marina Šišak, prof., Osnovna škola Većeslava Holjevca, Zagreb 

11. prof. dr. sc. Yvonne Vrhovac, Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, Odsjek za romanistiku, 

Zagreb  

 

ČLANOVI DRŽAVNOG POVJERENSTVA ZA NATJECANJE IZ ŠPANJOLSKOG JEZIKA  

 

1. Cvjetanka Božanić, prof. savjetnik, X. gimnazija „Ivan Supek“, Zagreb, tajnica 
2. Miljenka Stipan-Mikac, profesor mentor, II. gimnazija, Varaždin, predsjednica  
3. Consuelo Elías, prof., Aula Cervantes, Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, Zagreb  



 

 

4. Melita Kovačev, prof., OŠ Josipa Račića, Zagreb 
5. Dunja Frankol, prof., Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, Odsjek za romanistiku, Zagreb  
6. Sanja Padavić, prof., Prva sušačka hrvatska gimnazija, Rijeka 
7. Kate Špika, prof. savjetnik, Srednja škola Ivana Lucića, Trogir 

 

ČLANOVI DRŽAVNOG POVJERENSTVA NATJECANJA IZ TALIJANSKOG JEZIKA 

 

1. Vlatka Benko, prof., Srednja škola Zabok, Zabok 
2. Lorena Lazarić, prof., Sveučilište Jurja Dobrile u Puli, Pula, predsjednica 
3. Igor Lukić, prof., I. gimnazija, Zagreb 
4. Ljerka Perković Hnatjuk, prof., Osnovna škola Rudeš, Zagreb i Gimnazija A. G. Matoša, Samobor 
5. Marija Puškarić, prof., Osnovna škola braće Radića, Pakrac i Srednja škola Pakrac, Pakrac, tajnica 
6. Goran Rukavina, prof., Ekonomska škola Imotski, Imotski 
7. Dolores Stojanović, prof., Gimnazija Velika Gorica, Velika Gorica 
8. Ivana Uremović Gašić, prof., Osnovna škola „Rikard Katalinić Jeretov“, Opatija 
9. Ines Viljanac, prof., Osnovna Škola Remete, Zagreb 

  



 

 

XXII. DRŽAVNO NATJECANJE IZ FRANCUSKOG, 

ŠPANJOLSKOG I TALIJANSKOG JEZIKA 

 PROGRAM 

OSNOVNA ŠKOLA VLADIMIR NAZOR TOPUSKO, TOPUSKO 

TOPUSKO, 21. – 23. TRAVNJA 2016. 

ČETVRTAK , 21. TRAVNJA 2016. 

do 17.00 sati Dolazak u Topusko i smještaj u hotel  
Hotel Top 

Terme 
19:00 - 20:00 večera  

20:00 – 21:00 
21:30 

svečano otvaranje Natjecanja 
sastanak članova Državnog povjerenstva  

 

PETAK, 22. TRAVNJA 2016. 

07:30 – 08:30 doručak Hotel 

08:45 razmještanje učenika po učionicama  
 
 
 
 

Škola 

08:30 sastanak članova Državnog povjerenstva 

09:00 – 10:50 
09:15 – 10:30 
od 11:30  

početak pisanog dijela ispita  
Natjecanje i Cjelovita kurikularna reforma (okrugli stol  za 
mentore i članove DP) 
ispravljanje 1. dijela testa za članove DP 

10:50 – 11:05 pauza za natjecatelje  

11:05 početak drugog dijela pisanog ispita  

12:45  završetak pisanog dijela natjecanja  
objava točno riješenih primjeraka testa 

12:45 – 13:45 ručak za natjecatelje i mentore Hotel 

14:00 – 15:00 pripreme za prezentacije  
Škola 15:00 – 17:00 usmeni dio ispita – kreativne radionice; prezentacije  

18:30 – 19:00  objava privremenih rezultata 
uvid u testove i žalbeni postupak 

Škola 
 
 

Hotel 
19:00 – 20:30 večera 

21:00  sastanak članova Državnog povjerenstva 

 

SUBOTA, 23. TRAVNJA 2016. 

07:00 - 08:30 doručak  Hotel 

08:30 sastanak članova Državnog povjerenstva  Škola 

09:00 – 12:00 drugi dio ispita (govorna interakcija prema rasporedu)  

12:30 – 13:30 ručak   Hotel 

14:00 – 15:30 obilazak grada uz stručnog vodiča  

15:30 – 17:00 svečana podjela priznanja i nagrada i zatvaranje natjecanja Hotel 

17:30 odlazak sudionika 



 

 

XXII. DRŽAVNO NATJECANJE IZ FRANCUSKOG, 

ŠPANJOLSKOG I TALIJANSKOG JEZIKA 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ FRANCUSKOG JEZIKA 

 

Osnovna škola – Lista A  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Neva Truhar OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

2. Ela Junaković OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

3. Lara Ćatić OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

4. Ruben Kallay OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

 

Osnovna škola – Lista B  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Andrea Belamarić OŠ Vladimira Nazora, Zagreb Tea Gverović 

2. Mateja Potak OŠ Otok, Zagreb Jasna Peršun Reškovac 

3. Eva Kolbas OŠ Samobor, Samobor Ana Kos 

4. Dan Udier OŠ Otok, Zagreb Jasna Peršun Reškovac 

5. Viktor Bakija-Zima OŠ Lapad, Dubrovnik Kate Divizić 

6. Dina Gudelj OŠ Zmijavci, Zmijavci Matea Znaor 

7. Lucija Novačić OŠ Otok, Zagreb Jasna Peršun Reškovac 

8. Til Ocvirk OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

9. Ante Matić OŠ Lapad, Dubrovnik Kate Divizić 

10. Kaya Tomašić OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

 

Osnovna škola – Lista C  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Vito Petar Marcich OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb Tamara Zobenica 

 

  



 

 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ FRANCUSKOG JEZIKA 

 

Srednje škole – Lista A  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Mia Bubanko IV. gimnazija, Zagreb Jasnica Rebrović 

2. Leon Bastalić IV. gimnazija, Zagreb Jasnica Rebrović 

3. Rea Topličanec XVIII. gimnazija, Zagreb Dubravka Krstanović 

4. Melita Kovačić Gimnazija Tituša Brezovačkog, Zagreb Ivana Kalaica 

5. Alix Uzelac Vedriš Klasična gimnazija, Zagreb Mary Ann Škare 

6. Dorotea Koren XVIII. gimnazija, Zagreb Dubravka Krstanović 

7. Altea Frongillo Jurić XVIII. gimnazija, Zagreb Dubravka Krstanović 

8. Lada Dvornik XVIII. gimnazija, Zagreb Dubravka Krstanović 

 

Srednje škole – Lista B  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Ileana Merdžo Srednja talijanska škola, Rijeka  Nataša Pavković 

2. Elisa Bellesi Srednja talijanska škola, Rijeka  Nataša Pavković 

3. Antonia Orač Gimnazija Sesvete, Zagreb Liliana Fejzić 

4. Ana Valentina Murković XVI.gimnazija, Zagreb Mirela Balde 

5. Lucija Šimić XVI.gimnazija, Zagreb Mirela Balde 

6. Lara Pavičić XVI.gimnazija, Zagreb Mirela Balde 

7. Lucija Mežnarić Prva gimnazija, Varaždin Jasminka Bešenić - Ivančić 

8. Karla Aleksandra Župa II. gimnazija, Split Silvana Soldo 

9. Ana Sever XVI.gimnazija, Zagreb Mirela Balde 

10. Marina Banov Gimnazija Andrije Mohorovičića, Rijeka Danica Stevović 

11. Hana Perković II. gimnazija, Split Silvana Soldo 

12. Rahela Tolić II. gimnazija, Split Silvana Soldo 

 

  



 

 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ FRANCUSKOG JEZIKA 

 

Srednje škole – Lista C  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Iskra Tess Dautović IV. gimnazija, Zagreb Jasnica Rebrović 

2. Ana Raspudić XVIII. gimnazija, Zagreb Martina Detelj 

3. Ivan Vrhovac XV. gimnazija, Zagreb Loreana Selišek - Butina 

 

Srednje škole – Lista D  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Ana Babić Ugostiteljsko-turistička škola, Osijek  Tamaš Peho 

2. Marija Kristić Hotelijersko-turistička i ugostiteljska škola, Zadar Marina Mijolović 

 

  



 

 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ ŠPANJOLSKOG JEZIKA 

 

Srednje škole  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Ena Panthy I. gimnazija, Split Linda Palameta 

2. Helena Tandarić XVIII. gimnazija, Zagreb Stela Jozić 

3. Nikolina Krstičević I. gimnazija, Split Linda Palameta 

4. Dora Draganić XVI. gimnazija, Zagreb Ana Kočman 

5. Daria Mandić XVI. gimnazija, Zagreb Ana Kočman 

6. Nikolina Vukanović Gimnazija Dubrovnik Ana Pavličević 

7. Dora Kudrić I. gimnazija, Split Linda Palameta 

8. Nina Rošić Prva sušačka hrvatska gimnazija, Rijeka Sanja Padavić 

9. Dora Gašparović Gornjogradska gimnazija, Zagreb Iris Radetić 

10. Alessia Petrović Talijanska srednja škola, Rovinj  Gordana Ivanišević Ninčević 

11. Maris Đaković Turistička i ugostiteljska škola, Dubrovnik Barbara Di Ceglie 

12. Dora Vukoja I. gimnazija, Split Linda Palameta 

13. Karlo Solina Klasična gimnazija, Zagreb Vlatka Potkonjak 

14. Doris Crnić Gimnazija Dubrovnik Ana Pavličević 

 

 

 

  



 

 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ TALIJANSKOG JEZIKA 

 

Osnovna škola – Lista A  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Melisa Kocijančić OŠ Jože Šurana, Višnjan Toni Drandić 

2. Lana Ružić OŠ Marije i Line, Umag Martina Baljak 

3. Mara Paravić OŠ Rikard Katalinić Jeretov, Opatija Loreta Jeknić 

4. Anastazija Poltavjec OŠ Rikard Katalinić Jeretov, Opatija Loreta Jeknić 

 

Osnovna škola – Lista B  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Klara Goreta OŠ "Manuš", Split Ivona Katunarić 

2. Iva Banožić OŠ Pavleka Miškine, Zagreb Gordana Zatezalo 

3. Klara Kijac OŠ Augusta Šenoe, Zagreb Kristina Štefiček 

4. Lidia Stanojević-Grčar OŠ Vežica, Rijeka Klara Starkl Crnković 

5. Tonia Žilić OŠ Jesenice, Dugi Rat Miranda Božić 

6. Valentina Marijanović OŠ Split 3, Split Ivana Vučetić 

7. Noa Nikolić OŠ Pavleka Miškine, Zagreb Gordana Zatezalo 

8. Antonija Barić OŠ Savski Gaj, Zagreb Jelena Brzić 

 

Osnovna škola – Lista C  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Tina Sirotić OŠ Rivarela, Novigrad Andrea Anić 

2. Tea Sain OŠ Rivarela, Novigrad Andrea Anić 

3. Chiara Ferrara OŠ Jurja Dobrile, Rovinj Luciana Malusa Tuntar 

4. Vanessa Ocovich OŠ Marije i Line, Umag Jasenka Ružić 

5. Elena Naperotić OŠ Tar – Vabriga, Tar Daliborka Škofić 

 

 



 

 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ TALIJANSKOG JEZIKA 

 

Gimnazije – Lista A  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Jelena Čubrić Prva riječka hrvatska gimnazija, Rijeka Danijela Mihić 

2. Klara Človek Gimnazija Pula Virna Buršić 

3. Mariana Ferenac Gimnazija i strukovna škola Jurja Dobrile, Pazin Lorena Moscarda 

4. Dorotea Vodeničar III. Gimnazija Split Anita Erceg 

5. Marina Žužić Srednja škola Mate Balote, Poreč Daniela Delmoro 

6. Domana Bilobrk II. Gimnazija, Split Ivana Grepo 

7. Emma Superina Gimnazija Andrije Mohorovičića, Rijeka Tanja Perkić Dizdarević 

 

Gimnazije – Lista B  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Lana Finderle Gimnazija Andrije Mohorovičića, Rijeka Liliana Ivić 

2. Laura Karabaić Srednja škola Hrvatski kralj Zvonimir, Krk Marijana Tomašić 

3. Veronika Jović I. gimnazija, Split Zorica Horvat 

4. Marijana Marjanović Srednja škola Hrvatski kralj Zvonimir, Krk Zvjezdana Morožin Karabaić 

5. Anamarija Brusić Srednja škola Hrvatski kralj Zvonimir, Krk Zvjezdana Morožin Karabaić 

6. Karla Marčela I. gimnazija, Split Zorica Horvat 

 

Gimnazije – Lista C  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Toni Šterbić Srednja škola Zvane Črnje, Rovinj Gordana Štrbac 

2. Marco Fraccaro Gimnazija Pula Karin Bolković 

3. Gianna Kozlović Srednja škola Vladimir Gortan, Buje Tarita Štokovac 

4. Rendy Radin Turistička i ugostiteljska škola Antun Štifanić, Poreč Daniela Delmoro 

5. Carla Marion Gimnazija i strukovna škola Jurja Dobrile, Pazin Lorena Moscarda 

 

 



 

 

POZVANI UČENICI NA DRŽAVNO NATJECANJE 

 IZ TALIJANSKOG JEZIKA 

 

Strukovne škole  – Lista A  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Lora Stefanović Hotelijersko-turistička škola Opatija Marija Spicijarić 

2. Natalia Orzan Turistička i ugostiteljska škola Antuna Štifanića, Poreč Daisy Ghersinich-Fiškuš 

3. Natan Radetić Gospodarska škola - Istituto professionale, Buje Nevenka Vidović 

4. Antonio Barić Turističko-ugostiteljska škola Šibenik Višnja Juras 

5. Karla Šain Glazbena škola Ivana Matetića Ronjgova, Rijeka Kristina Kraljić Pleša 

6. Mia Mitrić Turističko-ugostiteljska škola Šibenik Višnja Juras 

 

Strukovne škole – Lista B  

Ime i prezime Škola Mentor 

1. Lucija Tomašić Srednja škola Hrvatski kralj Zvonimir, Krk Zvjezdana Morožin Karabaić 

2. Darinka Čutul Srednja škola Hrvatski kralj Zvonimir, Krk Zvjezdana Morožin Karabaić 

3. Nataša Belaj Glazbena škola Franje Kuhača, Osijek Lidija Čalić 

4. Irene Trtan Hotelijersko-turistička škola Opatija Lili Marinčić 

5. Monika Banović Glazbena škola Požega Jelka Didović 

6. Jelena Belinić Srednja škola Ban Josip Jelačić, Zaprešić Sanja Jelaković Kühner 

7. Natalija Čukelj Gospodarska škola Varaždin Alma Delija 

 

  



 

 

FOTOGRAFIJE IZ ŽIVOTA ŠKOLE 

 

 

  

PODIZANJE 

EKO ZASTAVE 

SOFIJIN BAL 

Učenici škole sudjelovali su u 

manifestaciji Sofijin bal održanoj 

8.12.2007. godine. Sofija je bila 

supruga bana Jelačića, koji se smatra 

jednim od graditelja Topuskog. Ona se 

ovdje liječila i ozdravila, a prilikom 

odlaska organizirala je veliki bal. 

 



 

 

 

  

NAGRADA 

LUKA RITZ 

PRVA 

GENERACIJA 

TAMBURAŠA 



 

 

 

  

UMANJENA 

VERZIJA 

PORTALA 

MAŽORETKINJE 



 

 

 

  

NAGRADA IZ 

PROMETNE 

UČILICE 

DANI KRUHA 



 

 

 

  

LINO VIŠEBOJAC 

U TOPUSKOM 

ŠKOLA PLIVANJA 



 

 

SPONZORI 

 

 

Općina Topusko 

 

Sisačko-moslavačka županija 

 

Talijanski institut za kulturu u Zagrebu 

 

Top terme 

 

Turistička zajednica 

 

  

http://www.topusko.hr
http://www.smz.hr
http://www.iiczagabria.esteri.it
http://www.topterme.hr/
http://www.turizam-topusko.com


 

 

IZRADA BILTENA 

 

Elizabeta Ćupović 

Branka Kuzmić 

Tomislav Kuzmić 

Slađana Majstorović 

Jana Markulin 

Kristina Mikulić 

 

KONTAKT PODACI 

 

Osnovna škola Vladimir Nazor Topusko 

Školska 12 

44415 Topusko 

 +385 44 885 103 

 +385 44 526 390 

 ured@os-vnazor-topusko.skole.hr 

 http://os-vnazor-topusko.skole.hr 

 

mailto:ured@os-vnazor-topusko.skole.hr
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